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Zichy Aladár gróf *i
képviselöjelöltsége.

A sok igazságtalanság között, a mely 
az utolsó képviselőválasztásnál történt,

I a legnagyobbak közé tartozik az, a melyet 
r  Zichy Aladár gróffal Nagykanizsa elköve- 
L tettrCserben hagyta azt a férfiút, a ki 

f több mint egy évtizeden át sokat, nagyon 
sokat dolgozott az érdekében, a kit meg
becsült minden politikai párt, az ellenfelek 
ép úgy mint a jóbarátok, csak épen azok 
nem, a kiknek az első sorban lett volna 
az kötelességük.

_ A bodajki kerület megürült. Batthyány 
Lajos gróf lemondott mandátumáról s 
most arról van szó, hogy egy minden te
kintetben megfelelő, nagynevű ember áll
jon a kerület élére.

Jól esik hallanunk, hogy a bodajki 
kerület polgárai egyhangú lelkesedéssel 
csoportosultak a mellett, hogy Zichy Ala
dár gróf a jelöltjük, illetőleg képviselőjük 
legyen. Örömmel halljuk azt is, hogy a 
többi politikai párt annyira tiszteli Zichy 
Aladár grófot, a mindenkor lovagias, ne
mes, előkelő, színtiszta magyar lelkű ha
zafit, hogy nem is akar neki ellenjelöltet 
állítani.

H elyes! .
Sőt itt közöljük, Batthyány Lajos

grófnak, a kerület volt képviselőjének nyilt 
levelét, a melynél szebben, dicsérőbb sza
vakkal alig lehetne utódot ajánlani:

A bodajki kerület választóihoz.
—  Mint a „Polgárdii Kő- és Mész- 

ipar Részvénytársaság'4 nagyrészvényese 
és elnöke a legközelelebbi-fnapokban 
összeférhetetlenség esete .fog reám be
következni és igy az 1901. évi XXIV. 
törvénycikk 5. §-a értelmében kénytelen 
vagyok az önök bizalmából viselt képvi
selői állásomról —  nagyj sajnálatomra 
— lemondani. Egy feladatom marad 
még. Megköszönöm az önök oly gyak
ran és oly kitüntető módon megnyilvá
nult bizalmát és búcsúi vennem önök
től, mint a választóimtól, Egyet enged
jenek meg még. Talán szokatlan, talán 
szerénytelen is ha utódot ajánlok. De 
meg nem állhatom, hogy ' ma, amikor 
oly sok név kerül forgalomba egy-egy 
képviselő választáskor: melegen aján
lom figyelmükbe tisztelt barátomat, gróf 
Zichy Aiadárt. Sok év óta van alkalmam 
őt mint embert és mint államférfiut 
megfigyelni. A közelmúlt évek küzdel
meiben közéből láttam őt velünk, mond

hatnám élünkön, küzdeni; láttam őt 
mint a koalíciós minisztérium tagját, 
dolgozni mindenért, ami hazafias, ami 
magyar. Tudom, hogy jó ember és jó 
hazafi, büszke volnék rá, ha kerületün
ket képviselné.

Batthyány Lajos gróf s. k.
V. b. t: i.

Ezek után bizton hiszük és reméljük, 
hogy Zichy Aladár gróf Bodajk egyhan
gúlag megválasztott országgyűlési képvi
selője leend.

l í p M g  a a jp lé s— k  i
A december 4-iki népszövetségi nagy

gyűlés rendkivüi sikeresnek Ígérkezik. A 
hattagú intéző főbizottság, élén dr. Klaucz 
György kanonok és dr. Kiiihy József fő 
igazgató urakkal ma küldi széjjel meg
hívóit a varos összes hivatalainak, szerve
zeteinek és a keresztény intelligenciának. 
B meghívó azonban csak figyelem akar 
lenni és nem jelent annyit, hogy aki té
vedésből esetleg nem kap meghívót, nincs 
meghíva az ünnepségre. A rendezőség 
minden érdeklődőt szívesen lát!

Mivel úgy értesülünk, hogy némelyek

■

Lindhorst kertje.
— A „Fejérmegyei Napló“ tárcája. —

A vén Lindhorst emléke váratlanul, csodá
latosan átsuhant a lelkemen, akár a fecske a 
lombok közt. Egy-két levél megrezzen, aztán újra 
csupa csönd és mozdulatlanság minden.

A furcsa, eszelős vén ember abban a fa
luban élt, amelyikben születtem. Magányos bo
lyongásaiból hazafelé tartván, ott ment el min
dég a portánk alatt. A kocsisunk pedig, a sárga
képű, gyérbajuszu legény utána szokta mondani: 

— Ahol megy a vén- bolond 1 
Eleinte csak annyi volt nekem az öreg, 

mint a ringó rozsvétés, amelyet minden _ nyáron 
ott láttam, amikor hazamentem vakációzni. Csak 
az tűnt volna fel, ha nem lett volna ott.

Utóbb, ahogy nagyobb lettem és a látásom 
határa kiszélesedett, az ő érdekessége is megnőtt 
előttem. Ő maga meg, valahogy összeguzsorodott, 
mert a misztériuma, elkopott a belémtömött nagy
szerű tudományoktól. Már nem arra voltam ki
váncsi hogy ki mit tud róla mesélni, hanem arra,
hogy mi a valóság, a történetben............

Tálán hatodik gimnázista yóltam, amikor 
— az internátusbán. lakván — álmomban

ran láttam Lindhorstot. Es amikor nyárra haza
mentem, újra láttam a vén eszelőst. Mivel mesz- 
sziről minden szebb, nagyobb és szinesebb, mint 
közelről, nekem is rá kellett jönni, hogy Lind- 
horstban igy közelről semmi különös és semmi 
félelmes nincs.

De azért csak megkérdeztem a kocsi
sunktól :

— Hát csakugyan bolond ?
Amire ő azt felelte:
— Hát persze 1 Amióta madara meghótt, 

mindétig bizonyos pilléket lá t!
A jegyző is csak ennyit tudott: _
— Valami pillangók . . . Tudja ?
És kezével a homloka előtt hadonászott.
Hogy mi volt Lindhorst? — azt ma sem 

tudom. Egyik azt mondta, hogy kvietált őrnagy, 
a másik meg, hogy holmi fegyelmin nyakasze- 
gett sótiszt. Mindez különben annyira közönyös, 
amennyire közönyös a lenyugvó napnak, hogy 
a behorpadt sirdombok közöl melyiket bontja 
aranyos fénybe. ..... , . ‘

Egyszer már nem állhattam tovább és át
mentem ftz öreghez. Addig csavarogtam;a kertje 
körül, amíg valahogy muszáj volt bejutnom. Be
jutottam és nagyon megijedtem’ attól, amit tettem.

Pedig nagyon szívesen lá to tt; utóbb egé

szen összebarátkoztunk. Es én valami különös 
büszkeséget éreztem a látogatásaim révén. Hanem 
arra, amire épen kiváncsi voltam, csak jóval ké
sőbb, az egyik forró augusztusi délutánon került 
a sor.

Akkor lementünk az elhagyott méhesbe. 
Ott tudtam meg tőle a históriáját.

— Volt egy madaram — mondta — ame
lyiket én Gimpli néninek hívtam, mert igen tu
dálékos és fontoskodó jószág volt. Egy leánytól 
kaptam, aki aztán nemsokára férjhezment. Pesten 
laktunk mindketten és majd minden nap talál
koztunk, de egyszer — ki tudja hogyan? — el
szoktunk egymástól. Akkoriban hallottam, hogy 
menyasszony lett.

Amíg ezeket mesélte, Lindhárst fel alá járt 
a kertjében és botjával csapkodta a plántákat. 
Mert időközben a nyugtalan természete kicsalta 
a kertbe.

— A termetét ma is ügy látom, ahogy 
akkor láttam — folytatta. És idővel madj meg
tudja, öcsém, hogy mi az, ha az ember a leány 
termetére harminc év múlva is visszemlékezik! 
Amikor & leány menyasszony lett, különös gon
dolatok leptek meg,és megkedveltem a magányos 
sétákat. Kijártam az erdőbe és hallgattam á ma
darak sikongását. És közben igen összebarátkoz-

F a i z ö t l
• Székesfehérvár, Barátok épülete, : { *

EZELŐTT: ő z v . '
Nagy választék ágy .és  asztalneműéiül, m  

------- feher és színes barchetok, stb. — -

Hal lapunk 6 oldal.
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pártpolitikai tendenciákat gyanítottak a. nép
szövetség* ünnepsége mögött, megnyugta
tásul közöljük, hogy a gyűléseken semmi
féle pártpolitikai kijelentés vagy vonatko
zás nem történik. És talán a legjobb el
lenszer ezen aggodalom ellen a szónokok 
következő névsora: -

Dr. Prohászka Ottokár, '
Gróf Zichy Aladár,
Rakovszky István elnök,
Báró ManndorffGéza 48-as képv., 
Dr. Kuthy József főigazgató,
Dr. Zboray Miklós alelnök,
Nagy Emil 48-as képviselő,
Hallév István titkár, ^  ^
Huszár Károly néppárti képviselő, 
Gróf Somssich Tihamér 48-as képv., 
Csöngedy Gyula esperes,
Gedeon Aladár 48-as képviselő,

akik közül csak báró Manndorff Gézától 
nem kaptunk fölkérő sorainkra választ, de 
biztosra vesszük hogy jön és beszél. A 
A belvárosi Kath. Kör tegnap népes vá
lasztmányi ülést tartott, amelyen az ünnep
ségek részletkérdéseit tárgyalták. A kör 
soktagu küldöttséggel képviselteti magát 
az illusztris vendégek fogadásánál a vasú
ton (dec. 4 d. e. 9 óra) ahol a város ne
vében dr. Saára Gyula polgármester üd
vözli az érkező országos nevű urakat.

V á lto zá s  
v nyom dánkban.
Egy örvendetes és kedves hirrol lepjük 

meg olvasóinkat. /A  Fejórmegyei Napló, a 
/  Fejórmegyei Uj Lap, illetőleg az Egyház

megyei nyomda nagy változáson ment ke
resztül. Egy modern, gyönyörű gépet állí
tott be a nyomda igazgatója. Régi, becsüle
tes szolgánk, az 53, esztendő óta dolgozó gé
pünk elöregedett. -Kopott lett, ósdi lett, zö- 
työgős lett. Ápolgatni, simogatni, kenegetni 
kellett, akár a jó öreg, beteg bácsikát, aki
nek a podagrája, asztmája, náthája a min

dennapos vendége. Pedig nagy legény volt. 
Ötvenhárom esztendő előtt, a mikor a jó

öreg Számmer Pálné betűivel nyomódott
Fehérvárott minden tudomány, minden új
ság és minden íölyilágosodás, ez a jó öreg 
gép verejtékezett a munkában. A jó öreg 
Számmer Pálné kidőlt az élők sorából, meg
tért őseihez Számmer Imre, aztán a kitűnő 
nyomdász, 'Számmer Kálmán, száz meg száz 
szedő, Isten tudja, hány gépmester, naponta 
napvilágra hozott millió és millió betűt (hi
szen' egy. négyoldalas számunkban körűibe-: 
lül 60 ezer betű jelenik meg) egy egész 
hadsereget, amely milliárdökkál szolgálja a 
legnagyobb harcot: a felvilágosodás, a hala
dás harcát — aztán pihenni yágyottilllető- 
leg nem is vágyott, hanem nyugalomba 
kényszeritettük, m int a kultuszminiszter a 
tanárait. Tudjuk jól, hogy még sok hasznát 
vehetnénk, de attól féltünk, hogy egy szép 
napon cserben hagy bennünket, beadja a 
derekát; és kinyikorogja a végszót: egy betűt 
se nyomok többé,a herkópáternak sem !

A héten volt a temetése. Szétszedték, 
megzsirozták és elvitték Budapestre. Ott egy 
élelmes ember várja már; meg fogják re- 
perálni, kifényesítik, fölparádézzák és elvi
szik le Konstantinápolyba, a pogány törö
kökhöz, hogy ezután ott legyen engedelmes 
szolgája egy csomó bőbugyogóju töröknek.

Isten veled jó öreg ! Köszönjük a be
csületes munkádat. S adja az Ég, hogy ezu
tán is igazságos munkát szolgálj, mint mi
kor nekünk engedelmeskedtél!

Meghalt a király, éljen a király!
Vagy pardon: Meghalt az öreg szolga, 

éljen az uj, a fiatal szolga! ■
Remek, erőteljes, csupa izom legényt 

kaptunk helyébe. Gyönyörűség ránézni! 
Vadonatúj minden porcikája és ragyog mint 
Salamon bölcsessége. 44 métermázsa a 
könnyűsége. Érdemekben megőszült nyom
daigazgatónk körülbelül 7000 korona költ
séget csinált a kedvéért, de mire minden 
ijával-fijával. járulékaival helyen lesz, meg
üti a tízezer koronát.

Egyébiránt * a szépségéért és modern 
voltáért látványosság számba is mehet. Ter
mészetes, hogy ezt nem kézierő hajtja, mint 
a mi jó öregünket, hanem a villámos haj
tóerő s egy óra alatt 1500 példánnyal szol
gálhat.

Örömmel közönjük az Egyházmegyei 
könyvnyomda területén, Isten áldását kérjük 
reája. És természetesen a mi munkánkra is, 
a melyet becsületes haladás, az igazság, felvilá
gosodás szolgálatában végzünk.

Ú J D O N S Á G O K .
* Hitvédelmi előadások. '

■ Korunk az intellektualizmus jegyé
ben-,áll. A huszadik század embere tudni, 
látni,, érteni, ismerni akar mindent, ami 
körülveszi, aminek miliőjében é l, főleg 
ami áldozatot , követel tőle, S dicséretére 
legyen mondva, a természet ismerése ki 
nem elégíti, a fizika törvényei, a mathe- 
matika képletei, az aeroplánok és lombi
kok üresen hagyják lelkét. A  modern em
ber, bár a természettudományok, a teknika 
századában él, nem vesztette el érzékét a 
természetfelettihez, sőt az emberiség örök, 
nagy kérdései iránt fogékonyabb, mint volt 
pár évtizeddel ezelőtt. Minél jobban tá
madják hitét, vallásos meggyőződését, an
nál nagyobb szükségét érzi annak, hogy 
ebben a kérdésben tisztán lásson. Érzi, 
hogy ez reá nézve élet-halál kérdés. Érzi, 
hogy a tudomány, a felvilágosodás, a ha
ladás, a szabadgondolat nagy árat követel 
tőle —  boldogságát. Érzi, hogy minél na
gyobb komforttal é), élete annál üresebb; 
minél közelebbről nézi a csillagokat hatal
mas távcsőin, annál jobban beborul felette 
az ég. ~

Fá z  a siker, mely a székesfehérvári bel
városi katholikus kör két év előtt rendezett 
hitvódelmi sorozatos élőadásait kísérte, az a 
nagy* érdeklődés, mely ama előadások iránt 
megnyilatkozott, a széliében felhangzó óhaj, 
mely a kurzus folytatását sürgeti: érlelte 
meg a katholikus kör vezetőségében az el
határozást, hogy a hitvédelmi kurzus tavaly 
megszakított fonalát az idén újból felvegye.

. A teremtés, az evolúció általános 
és nagy kérdéseinek letáígyálása - után 
a most közelgő tél folyamán a kereszténység 
alapvetőkérdései:azevangeliuni, Jézus Krisztus, 
az egyház kerülnek sorra. Mindmegannyi 
olyan ütköző pont, mely körül világnézetek 
harca foly, szírt, melyet á m odem  tudomány, 
az egyoldalú történetírás és főleg a nápi- 
sajtó piszkos hullámai mosnak. A tervezett 
előadások eddigeló megállapított tárgyaiból 
mutatóba néhány : Új szövetségi szentírás- 
kritika (az evangéliumok hitelessége). Jézus 
Krisztus élete és jelleme. Élt-e Krisztus t

tam a kis madárral, amelyet akkoriban neveztem 
el Gimpli néninek.

Itt hosszabb szünetet tartott. Látszott rajta, 
hogy fáj túladnia a félve őrzött titkán. Hanem ta
lált kadenciát a hallgatásra is. Azt mondotta:

— Tudja öcsém, van aki bánja azt is, ha 
holmi régi rossz ceruzát kell a zsebéből kidobnia, 
mint haszontalan limlomot.

Rábólintottam. Izgatottan vártam a pillan
gókat, mert reménykedtem, hogy hátha nem is 
bolond az öreg ?

— Mondtam már, úgy-e, hogy akkoriban 
igen különös, szokatlan gondolataim voltak ? — 
folytatta. — Nos, hát ezek a különös gondolatok 
még közelebb hoztak engem a kis Gimpli néni
hez. Neki panaszoltam el mindig, ha valamelyik 
gondolat hajszolni kezdett és ő mindig tudott 
olyasmit felelni, ami le nem hangolt és elhajszolta 
a  szines, szomorú látomásokat. Mert utóbb már 
egészen jól megértettük egymást, ő  mindig azt 
felelte,ami már előbb isottrejtőzöttalelkemmélyén, 
de amiből én csak annyit tudtam megérteni:.

- Hiábavalóság! Bolondság 1
Eleinte nagyon szomorú voltam és legjob

ban szerettem volna, ha egyik éjszakán a lelke- 
met is elvité volna magával az a csodálatos 
álomleány, aki mindég csák pirkadatkor hagyott 
el. De nem vitte el 1 Más történt! — Most jön 
az őrület I Gondoltam és éreztem, hogy az ar
com megsápadt. Nem tudom, más is fél-e az 
őrültektől, még ha olyan csendes kis öregek is. 
amilyen Lindhorst volt ? ’ . .....

Nem vette észre a félelmemet. Tétován né

zett a méhes pókhálós tetejére — mert megint 
bementünk — úgy folytatta :

— Tudja mi történt ? Feltaláltam az élet 
korbácsütései ellen való arkanumot. Mivel remé
nyem és várnivalóm nem volt többé, felhagytam 
a hiábavaló küzdelemmel a jövőért, amit ellop.- 
tak tőlem. Nem előre, éltem többé, hanem vissza
felé. Magam meggörnyedtem, megkoptam, mert 
a rohanó idő szárnya engem is csak úgy ver
desett, mint mást, de a lelkem, az egyre fiata
labb lett. Az szállt visszafelé, utolérte az elröp
pent napokat, felkereste a sivárrá lett helyeket és 
beültette azokat illatos, szinpompás virágokkal. 
Es tudja, fiatal barátom, az én vágyó, szerelmes 
gondolataimból meg tarka, pompás pillangók szü
lettek, amelyek körülrajongták az illatos virágokat.

A kis öreg felsóhajtott. A ráncos arca fur
csává, nevetségessé torzult.

— Igen, utóbb annyira jutottam a gyöt
relmek. nehéz lelki munka árán, hogy csak le 
kellett hunynom a szememet és azonnal ott ter
mettem az én csodás kertemben az illatos virá
gok, a pompás pillangók közt. Hanem volt va
laki, aki kinevetett, ha dicsekedtem előtte, aki, 
létépte szememről a rózsaszínű fátyolt, amelyet 
annyi munka árán szőttem. Ez pedig Gimpli néni 
volt, a kis madár. .

Egyik szép májusi estén, épen szent Bóni- 
fácius napján, a külvárosokba mentem bolyon- 
gani. Vissza akartam szállni megint a múltba és 
szt; az utcát kerestem fel. amelyikben valaha ő 
lakott Ismeri öcsém a fővárost ? Nem ? Nos, 
vannak ott bizonyos rosszul kövezett, csendes

utcák, amelyeket én magamban a diákszerelmek 
és esti séták utcájának neveztem. Majd egyszer 
megtudja, hogy miért ? Ez is olyan utca volt. 
Amikor én olt jártam, egy lélek sem volt kívü
lem, csak egy két ablakon könyökölt holmi inguj
jas szabómester vagy főkötős öregasszony.

—.. Egyszer az ő házukhoz értem, ámely- 
ban azóta' régen más lakott. Az ő ablaka nyitva 
volt, csak a csipkefüggöny volt leeresztve. Óva
tosan félrehúztam azt és benéztem. A túlsó szo
bából, amelynek ajtaja be volt csukva, zongora
hangot és mély, csengő női éneket hallottéin, 
A női hátig olyan vo lt,:mint az övé, a dal pe
dig. áthullámzott. a .telkemen, mert ugyanaz volt. 
amelyeket ő énekelt nekem Úgy gondoltam: 
káprázat fogott el, ebben a pillanatban megnyílt 
közbenső ajtó és én pazarul kivilágított szalonba 
láttam be. A zongora mellett pompás szőke haj
koronát pillantottam meg, olyant, aminő az övé 
volt és a mély, zengő női hang egyre nagyobb 
erővel hullámzott felém. Csodás elragadtatás vett 
erőt rajtam, de hirtelen vége lett mindennek, 
mert' az ‘ajtó becsukódott, a dal elhalt és én ott- 
kint álltam a puszta, sötét utcán, a zuhogó eső
ben. Nem is tudtam, hogy megeredt. 1 ■
~ Szomorúan mentem úaza. Sejtettem már, 

t— mert ott motoszkált a  lelkemben — amit a 
kis gimpli felel nekem, ha elmondtam a tör
téneteket :

— Hijábavalóság 1 Bolondság 1
— De ő még többet is mond ; majd, — 

gondoltam — és ha ő mondja, „ jobban' megér* 
(em. Ismét feldúlja majd a  virágos kertemet.
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Az egyház mint kulturtényezö. Az egyház 
bűnei. A római és ̂ mór kultúra megsemmi- 
sitóse. Galilei. Az inkvizíció; Román népék 
hanyatlása. Klerikalizmus és hatalmi törek
vések. Az egyház bűnei Magyarországon. 
Az egyház esztétikus hatásai Assisi szent 
Ferenc. Az egyház karitatív működése. Az 
egyház és a tudomány, stb.

Az előadások irányítására s azok egy 
részének megtartására ez évben is Prohászka 
Ottokár dr. püspök ur Öméltósága volt ke
gyes vállalkozni, kinek munkájában ku lhy  
József dr. c. főigazgató, Csúcs. István lelki
igazgató,. Vags^ József dr. ‘ theologiai^ tanár 
urakk á kérészfény ' tudomány több *orszá- 
gös nevű,művelője fognak osztozni./

Az előadások a szent István terenfben lesz
nek, minden hét szerdáján este 6 órakor. Első 

iélőadás november hó 30-ikán. Cim e: A Jiit J s  
V tudás, Előadó -. Prohászka. Ottokár püspök ur. 

Külön meghívók és jegyek m m  lesznek, de az 
előadásokon a város intelligens közönségét (höl
gyeket is) vallás különbség nélkül szívesen látja 

" a belvárosi kátholikus kör elnöksége.

—  Személyi hír. Széchenyi Viktor gróf 
főispán tegnap vadászatra, Széchenyi Géza 
gróf horpácsi birtokára utazott. "

— Esküvő- Juhász János dr. orvos ma d. 
e. tartotta esküvőjét-^ székesegyházban Glész Bella 
kisasszonnyal az ismert cimbalomművésznővel, 
Glász Károly pénzügyi tisztviselő bájos leányá
val. Az esketési szertartást Szuborics Jenő apát
kanonok végezte, aki szívből jövő szép szava
kat intézett az uj párhoz.

—  Oltáregyleti tagok figyelmébe. A
december havi szentmise ez esetben ad
vent első vasárnapján, november hó 27-én  
8 órakor lesz a Szeminárium temlomában.

— Bizottsági tagválasztások. Két hét van 
még a bizottsági tagválasztásig. Az erők feszül 
nek, a torkok rekednek, a szivarfüst fojtogatóan 
bodorodik, a lelkesedés tüzel, sőt az álmok 
és remények is yigan szállnak fölfelé. Igenis! 
most kell belemárkolni a munka üstökébe, hogy 
a siker koronáját, elérjék.

A Függetlenségi Kör tegnap este tartotta 
meg jelölő értekezletét, a melyben hosszabb esz
mecsere után. a párt részéről a következő hiva
talos jelölések alakultak k i :

Belváros: Keresztes Zsigmond, Say Viktor 
dr. és Klökner József (mind a három uj jelölt.)

Felsővárosi I. Berregi József, Tőke József

Amikor hazaértem,, á kis madár gúnyosán 
hajlongott és jg y  szó lt:

— Megint valami ' bolondságot ; művelt 
esupa viz a ruhája!■ Ne is szóljon, tudom, mi 
történt i Talán az arcán is^az esőcseppek foly
tak alá? Fitty, pitty. Ismét ő utána járt? Hiszen 
mondtam már, hogy sohasem érik el egymást! 
De értsen meg: ő nem éri el m agát! Hiszen a 
maga lelke tud repülni, fel a magasba szállni 1 
Bár többnyire szárnyszegetten zuhanik vissza. 
Az övé pedig? Pitty, pitty. Szóra sem érdemes.. 
A földön csúszik, az utca porában.

— Éreztem, hogy tűndárkertemben a virá
gok hérvádtan összezsugorodnak, a pillangók pe
dig ijedten .elrebbennek. Nagyon szomorú; lehet
tem, mert Gimplinéni megsajnált és közönyös 
hangon. azt? mondta; J

-— Üljön le, majd elmesélem mi történt a 
szomszédban azalatt,' amig odajárt 1 

. — Ekkor egy gondolat villant át az agya
mon! Leültem a nyitott ablak, mellé, a párkányra 
pedig odatettem a kis madár kalitkáját, 0  fecse
gett, de én egyre kevesebbet hallottam belőle. 
Lehajtottam a;1 fejemet â Jkarom ra rés ? vártán; a 
közeledő álmot, hogy újra rendbehozza a kerte
met. Egyszer, sokára* nagyon Sokára — va- 
iflirií hallt madársirást., egyre csendesebbre , váló 
panaszos sikoltozást hallottam. Erősebben le
hunytam a* szemem és- visszamenekültem a  virá
gaim, a pillankóim közé. ' .

A vén Lindhorst itt elhallgatott, majd hir- 
télén fütyörészni kezdett. Úgy látszott, raegfeled-

(régiek) Fleischer Mórrá és Kobrád Kálmánra 
nézve, a kik körül erős a hangulat, a párt nem 
állapodott még meg a hivatalos jelölésben

Felsőváros I I . : Lits Ferenc, Paulusz Ist
ván, Knitteihoffer János (régiék) — Havranek 
Antal (uj). • ; 3 ‘

Tóváros: Gzapáry László, Pap István, 
Deútsch Aladár, Zsigray Sándor (régiek) — Koll- 
mann János, Francsics'Ernő, Király János, Tan**! 
Izidor (újak). . °

Palotaváros: Nagy Ignác, Tőgl Gyula, 
Mészáros Ferenc, Héjj Imre, (régiek) Laky Ist
ván, Vanka Ferenc (újak). v 

. Víziváros: Flaskár József,. Szalczgruber 
József Erdősy Bódog, Holly Géza dr., Almássy 
János, (régiek) Kőrösy Gyula (uj). , .

A függetlenségi párt hivatalos jelöltjein kí
vül még egész sereg jelöltről hallunk. Közülük 
fölemlítjük a következőket:

Belváros: VermesvMihály,' Eisenbarth Ká
roly dr.; Diebállá György, Hübher Károly1 (régiek) 
T óth ; Aladár (Kovács Károly helyére) Zalai Mi
hály főgimn. igazgató,- a- kit a nagyérdemű Rend 
megbecsüléseként- jelölnek, Rétemen Béla dr. * a 
főreáliskola’tudós igazgatója-, Tunner Károly dr. 
a-főreáliskolai tabár,-> a ki a rövid idő múlva 
felállítandó vegykisérleti állomás' igazgatója lesz 
s mint ilyen folytonos'összeköttetésben kell hogy 
legyen a városi.közgyűléssel.

Felsőváros 1. ,erős> pártja van Wertheim 
Pálnak.

Palotavároson, a régiek közül kimarad Ke: 
czán. Liviusz, a; ki nem reflektál a jelöltségre. A 
többi régit. jelölték;. .Kívülük ■ még erős párttal .bír
nak s.alapos; reménnyel.mennek a küzdelembe : 
Kováts A. Sándor, gyógyszerész, Schnetzer. Nán
dor kereskedő, Ihos. István.

. A. Tóvároson Rauscher Béla, Vágó Jenő. 
vasúti, mérnök, Vigyázó Imre főmérnök, Simon 
Sándort rendőrfőkapitány.

Víziváros : Pollák Henrik. (régi) Erdős Jó
zsef Villámgyáci igazgató, Knitlhoffer Károly.

—  Népszövetségi testvérek I Vasárnap, 
november 27-én d. u. 4 órakor gyűlést 
tartunk, amelyre megjön 'Húszár ; Károly 
országgyűlési képviselő is. Megbeszéljük 
a dec. 4 iki közgyűlés, dolgát., Mindnyáján 
ott Jegyetek. .

— A Székesfehérvári Sakkozó Társaság f. 
évi novem ber 2 6 ^  d . u . 6  ó rako r ‘tartja  X l-ik  
évi rendesi'közgyű lésé t a z  O tthon kávéházban.

— ! A szegény gyermekek A hideg tél m e g é r
kezésekor senk inek ' s incs  égetőbb szüksége a 
m eleg .szivek jó ság o s  irga lm ára , m int á . szegény  
didergő . gyerm ekeknek. A jó  szivek ilyetén m un-

kezett; m indenről. V égre, b á to rságo t, v e t te m ,; m a 
gam nak  és m e g k é rd ez tem ; .

—  Mi lett a z u tán , L indhorst bácsi?
Felkapta a fejét és , szinte mérgesen-ielelte ;

. Hogy mi le tt? Hogy. mi .lett? Reggel 
arra ébredtem, Hogy reszketek, a .hidegtől . és a 
hajam csupa hó. Gimpli néni pedig ott . feküdt a 
kalitkájában megmeredve, megfagyva, holtan. 
Szent Bonifácius elvitte magával. Mert' szent 
Bonifácius tudja jól, hogy az embernek-nem jó 
tisztán látni 1

A kis öreg ekkor hirtelen hozzámlépett és 
a fülembe súgta; , ■

— De azért ne gondolja, hogy bolond va
gyok I Gimpli nénit én öltem m eg?/Tudtam , 
hogy az az éjszaka a halála lesz. ^Es tudja, 
miért ölteni ueg  Hogy ne. dúlhassa, fel többé 
a kertemet 1 Lássa azóta újra visszajárék; a vi
rágaim közé, amelyek pompásabbak, mint valaha 
•és újra,gyönyörködöm a pillangóimban, amelyek 
pompásabbak, mint valaha ás újra gyönyörködöm 
a pillangóimban, amelyek körülröpdöstek engem 1

Hazamehet a jegyzővel találkoztam., .
— Nála volt ? — kérdez te , ‘ .
Bólintottam, hogy igen. . ” , ' " ‘

. . . _  H át bolond-e? — fűzte  to v á b b  a  jegyző 
kötekedve. 1 1  ; : .

Vállat vontam amire ő nevetve megjegyezte:
—  Nono, vigyázzon, az ilyesmi ragadós I
A zó ta  nem  ese tt szó  k özö ttünk  a vén

iLindhorstról. ’ v ; ;

KájáróL értesít1'bennünksticsálítóer^yl'tádósitónk: 
Méráq ..Jánosáé, grófné 12í.;^2^n<̂ :| s k ^ j ^ ^ ^ s  
12 leánykát látott a - ítelr<&»
lábbelivel. A.jóségo^ Istenífizassenruaég neki égte.

: Háziipari fénféiyam. íLeesött aanefeő
hó, kőkem ény páncél födi- ;az á ldo tt la n y a -  
fö ld  felületét. ■ Jüesett-a.B zegény: em ber i&er 
zéböl a  k en y érkereső -szerszám ;' - Jov*- Jv ;

Boldog m egnyugvással t tefciht á arfcözéli 
jö v ő re ' az*; ki az iá ld áso s 'n y ár > folyamán/félre 
tud ta  tenn i a  télire váló k e n y e ré t ‘téttéttimer 
lég  ruhára isi de v a n  bará tságos m eleg  szobája.

Bezzeg keserves azonbanszegényeúiber 
sorsa,nakit betegség,- telcpdfi^sapás.- vagy 
pgyób, szerencsétlenség, annak .idejében 
dályozott ezeknek meg8zerzóséb,en.AEúúéU 
hajlékába beköltözött most á bú,; á'bánit-és 
a szombruság! Fájdalmas szívvel t^ b t' Öi- 
dergő és nélkülöző családjára éa-mélyba* 
rázdát szánt bánatos, arczáraj azs a keserves 
tudat, hogy, nincs módjában kedyes övéinfik 
arcáról a hidegtől facsart „ könnyeket, létö
rölni, kis gyermekének mégkókűlt. reszkető 
kezeibe kenyeret adni. ? , , v

De ne búsuljunk. Elsimulnak a kinős 
barázdák, letörlődnek a fájdalmas könnyek; 
megszűnik a báj, mert itt van a háziipari;

Emberek, jelentkezni kell a  háziiparrá ! 
Meleg helyiségeket kap tunk  a Várostól, .nyers
anyagokra és előm unkások díjazására valót 
pedig a magas Minisztériumtól. Beirátkoz- 
hatik  m inden , 16-ik é le té v é t. m eghaladott 
szegényebb földmives és épitőm upkás. ;Ké- 
szitm ényeinek legnagyobb rósze l iiundenki- 
nek  sajátjává válik, i u ‘

Emeletes házat nem' é |d thétfthk ‘t>élőle, 
de a m indennapi kenyérét, á  : szoba fü ttö t 
és világítást, no  m eg egy kis Tuhapútléköt 
könnyen m egkereshetjük vele. ‘ " . ,

Tehát jó a k a ra ta i. élőre ! Isten áldása 
kisérje törekvéseinket f  ",

Beiratkozásra jelentkezni kell a  Végi 
sorháznál 27 én, azaz vasárnap délelőtt 8—10 
óráig. s ,

Reé István nyug. randőrfőkapitánv tán- 
folyamfelügyelő, Skultéty László .állami gazd. 
szaktaníolyamvezető. , '

— A megyei tisztviselők országos: ,egyesü
lete ma tartotta Budapesten választmányi ülését; 
Az ülésen vármegyénk tisztviselőinek karát iSzj^s 
Jenő alspán képviseli.

. — Vadászat. Ivánka László ]tpátbai ^ a g y -  
birtokos -holnap, -nagy' körvadészatót -rendez1. , 

r Felolvasó estély. Az f a r o s k o r ' f  ‘év 
nov. 27-én d. u. 5 órakor, taraja ez'-évben 1 első 
felolvasását. A félólvasást JCöhler Józáef, az oszt* 
megy. bank igazgató főnöke tartja,, mire a .,kor 
tagjait, és az érdeklődő; közönséget, ^tisztelettel 
hivja meg. M £ Az 'elnökség:

-L Köszönet A Székesfehérvári Kereslte* 
delmi Társulat az újévi ajándékok megváltása 
cimén 40 koronát adott az Inas-otthon céljára, 
melyért hálás köszönet mond: Pausch. Rafael, 
az iparisk. igazgatója. ^

— „A Fejérmegyl Szertienyi 'Szövetség “
évi közgyűlését f. .hó . 28 fin azaz hétfőn este 
fél 7 órakor tartja a belv.. kath. kör/jársglgéjá- 
ban. A közgyűlésre a t. tagokat ezutomis meg
hívja az Elnökség. ; - ^

— A város levéltára. A> város - levéltára- és 
irattára tulajdonképen * egy.. Ebből-megmagyéréz- 
ható, hogv értékes okmányok méllett-'a- meiyek-- 
bői egy jótékbny^Séz'^^mégteók.ífényt-,'dertthet^
város múltjára, vannak értéktelen s csák-a; lifti-‘ 
lomot növelő 'statisztíkák; értesltők^tb.; melyek 
kiselejtezését t,határozta él
kiselejtezééénék élőkészitósé -céljából '-á -'pölgér-» 
mester dec íhó l-óre értekezletet hivott össze.. ;

— A Népákádémla
mégnyiíik. ö lsÖ ;:élő& dásor l e p l e t í k ^  
azt a  csoportképet, m élynek 
egylet tagjai volt I I  elnokukrfe^toK IiO Tatos 
F rigyesnek • adtak- emlékül. Keédpté -'-esté. ,6; 
órakor, jegyek a legény-egy l^bett-inác k p : 
hatók. ’ 1 ^  w
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,  — Szál és körömfájás. Á száj fs  köröm
fájás a városban múlófélben van. A járvány 
napönként összeállított statasztikája azt mu
tatja, hogy néhány héten belül elmúlik a 
baj, még akkor is, Jia összes hasított 
körmü állataink átesnek rajta, ^tegnapi 
kimutatás szerint a városban következő volt 

' - A  város belterületén
udvarok szerint eg 
gyógyult 275 db. Elhu

jes 200, beteg 168, 
[ott 25 db. állat. A

Megyénkben a száj és . körömfájás eddig 
mintegy 70 községben lépett fel.

— Az Egyke ellen. Dunántúl vármegyéi, 
ahol legjobban pusztít a nemzetgyilkoló 
egykerendszer, akcióba léptek az egykerend- 
szre káros következményeinek meggátlására. 
Déc. hó 4-ón Kaposvárott nagy értekezlet lesz, 
a melyre Dunántúl összes vármegyéi külde
nek ki képviselőket. A felhívás a mi várme- 
gyénkhez i is megérkezett.

— Vóflhir a koleráról A kolerajárvány tel
jesen megszűntnek tekinthető, ugyannyira hogy 
most már az. óvintézkedések is teljesen felesle
gesekké válnak. Az alispán tegnap felterjesz
tést intézett a belügyminisztériumba, hogy a 
Dunát vármegyénk egész hosszában őrző csen- 
dőrörsökre nincs szükség, a belügyminiszter in
tézkedjék elszállításukról. A felterjesztés azonban 
hangsúlyozza, hogy a belügyminiszter tiltsa el a 
Dunáról való jéghordást. A viz még fertőzött 
lehet a kolera bacillusőktól. Az ország más 
helyein Szintén beszüntették az óvintézkedéseket.

— AzügyvédigyakorlatmeghosszabbitásaMint- 
hogyaSzékely-félejavaslatbólpár hónap múlva tör
vény lesz, mindazok, akik a törvény életbelép
téig doktorátust nem szereznek, csak két évvel 
később lehetnek önálló ügyvédek. A kik azt akar
ják hogy az uj törvény reájuk ki ne hasson 
és igy két évet nyerjenek, forduljanak a dr. 
Dobó jogi szemináriumhoz (Kolozsvár, Bolyai-u. 
3.) melynek segítségével hat hét alatt letehetnek 
egy szigorlatot. Ez annál is inkább tanácsos, 
mert a beállott egyetemi rendszerváltozások kö
vetkeztében a szigorlatok anyaga aránytalanul 
megnagyobbodott. Az intézet kikölcsönzi tanköny
veket helyettesítő, az összes szigorlati kérdéseket 
felölelő jegyzeteit, melyekből otthon előkészült 
jelölteket rövid rekapituláló kurzus során készíti 
elő. A Jogi vizsgák letétele" c. most megjelent 
könyvet díjmentesen megküldi.

Népszövetségi jelvények darabonkint 
30 fillérért kaphatók Falvay Ferencz divat
áru-üzletében.

— Akció az élelmiszerek hamisítása ellen- A 
kormány a közóhaj ftyomása alatt törvényben 
óhajtja meggátolni a nagy mértékben elterjedt 
élelmiszer hamisításokat. Evégből kikéri a törvény
hatóságok véleményét is. Városunk törvényható
sága szintén résztvesz az élelmiszer hamisítások 
meggátlására irányuló mozgalomban s evégből a 
polgármester dec, 3-ára értekezletet hív egybe. Az 
értekezleten részt vesznek a közegészségügy, ka
tonai élelmezés és a köztisztasági ügyek faktorai.

r -  Sertésvósz van a következő községek
ben : Alap, Gárdony, Nagylók, Sükoró, Moha, 
Hercegfalva, Seregélyes, Sárszentmiklós, Adony, 
Polgárdi, Kálóz, Dunapentele, Inota, Aba, Ve
lence, Sárszentmihály.

— A munkásbiztositó pénztár. A székesfe
hérvári munkásbiztositó pénztár átiratot intézett 
a megye, alispánjához, melyben panaszt emel, 
hogy a  pénztár átiratai, megkeresései, egyátalán 
nem, vagyha igen, úgy csak hosszabb idő múlva 
intézteinek el és akkor is hiányosan. Az illetékes 
hatóságok ezen mulasztásaiból kifolyólag nem
csak a pénztárra, hanem annak tagjaira sok és 
helyrehozhatatlan hátrány származik. Szigorúan 
figyelmezteti tehát az alispán az elöljáróságokat, 
hogy az elintézés végett küldött megkereséseket 
most már soron kívül, jövőben pedig esetenbint 
sürgősen és pontosan intézzék el.

—■ Elgázolta Tegnap reggel baleset történt 
a vasúton. Nem vasúti baleset, csak kocsielgá- 
zolás, A Dréher sörtelep egyik kocsisa üvegeket 
szállított a vasútra s útközben szokása ellenére

felöntött a garatra. Ebből származott a baj A 
kocsin ülő cselédlány, Kasó Katalin, látva, hogy 
a Lecsípett kocsis kezében nem jól áll a gyeplő, 
maga próbált hajtani. A lovak azonban a vasútra 
érve, egy közeledő mozdonytól megijedtek és 
vágtatásnak eredtek. A leány nem bírta fékezni 
őket s ebbeli igyekezetében leesvén a kocsiról a 
kerekek alá került. 'A. kocsi vonszolta maga után 
jó húsz lépésnyire, de szerencsére nagyobb sze
rencsétlenség nem történt. A leány csak könnyebb 
zuzódásokat szenvedett. A mentők szállították 
szüleinek a Sörpince utcában levő lakására.

Révai Nagy Lexikonét fölösleges a fő
városi könyvügynököktől megrendelni, mert 
azt épugy szállítja Klökner Péter udvari 
könyvkereskedő Székesfehérvárott, részlet
fizetésre is.

— Egy országos svindler. Jó fogást csi
nált a rendőrség egy 15 rendbeli csalás 
miatt keresett alak kézrekeritése által. A 
csaló lefülelésére egy városunkban történt 
csalás adott alkalmat a rendőrségnek. Beke 
István helybeli máv. kalauz neje, feljelentést 
tett a rendőrségen, hogy f. hó 24-én délután 
7 órakor egy fiatal vasutas ruhába öltözött 
ember jelent meg nála, aki Harmanczki Jó
zsef sárbogárdi vasúti állomáskezelőnek adta 
ki magát s férje utazóbundáját kérte. Jám
bor blattal mondotta el, hogy a bundát 
Beke István kéreti. Az asszony gyanútlanul 
átadta a bundát, s csak később jött rá, hogy 
csalóval volt dolga. Megtudta, hogy Har
manczki József nevű állomáskezelő Sárbo- 
gárdon nincsen. A rendőrség a feljelentésre 
nyomozást indított s az álvasutast folyó hó 
25-én reggel a vasúti állomáson feltalálta, 
akkor azonban már a kórt bunda nem volt 
nála, még f. hó 24-ón este 40 koronáért egy 
helybeli bérkocsisnak eladta. A rendőrség 
megállapította, hogy az álvasutas Kronstein 
József budapesti Születésű, verseczi illető
ségű 22 éves pinczór, aki hasonló csalást 
követett el Diósgyőrött is, ezenkívül októ
ber hó 15-ón Eperjesen, ahol Duffek Antal 
máv. vasúti állomásfelvigyázónak adta ki 
magát. Lengyel József vasúti őrtől egy va
súti szolgálati köpenyt kórt kölcsön s azt 
eladta, aztán megszökött. Eperjesen egyéb 
grasszálás is jelzi nyomait. Megfordult a 
Koch Tivadar-fóle cukrászdában, ahol kis- 
uszkai Cserépi Attila néven sikerült bebe- 
szólnie, hogy ő MÁV. tolmács s Budapesten 
a keleti pályaudvaron van alkalmazva. Kronv 
stein beismeri, hogy Béke Istvánnótól a bun
dát kicsalta s azt 40 koronáért eladta. Az 
Eperjesen elkövetett csalást tagadja. Állítása 
szerint több bűncselekményt nem követett 
el. Sikerült még kivenni belőle azt is, hogy 
őt mint katonaszökevényt is körözik. Tulaj- 
donkópen az elől buj'dosik. A budapest- 
rendőrkapitányság közli, hogy Kronstein Jói 
zsef 12 rendbeli csalás miatt már 9 hónapi 
börtönt ült. A rendőrség letartóztatta.
■ — Rövid hírek,

Pontylovag. Pap István pontylovag alapo
san berúgott, az utcán éktelen lármát csapott 
ezenkívül a rendőrrel is gorombáskodott. A ren
dőrség 3 napi elzárásra Ítélte.

Két cselédlány. Németh Éva sukorói ille
tőségű cselédleányt a rendőrség csavargás és 
erkölcstelen üzelmei miatt 10 napi elzárásra, 
illetőségi helyére toloncolásra Ítélte, ezenkívül 
a  város területéről örök időre ki is tiltotta.

 ̂ Kiss Katalin helybeli cselédleányr helyét ok 
nélkül elhagyta, a- városban csavargott ée er
kölcstelen életet folytatott. Á  rendőrség 5 napi 
elzárásra ítélte.

Facérpéksegéd. Buttér Nándor facér pék
segédet közrend elleni kihágás és csavargás 
miatt 2 napi elzárásra és illetőségi helyére való 
toloncolásra Ítélte a rendőrség. ,

Elemeit kabátok: Klein Ignác ruhakereskedő 
Nádor-utcai lakos üzlete elá kiakasztott egy 80 
korona értékű pompás báránybőr béléssel ki
bélelt kabátot. A rendőrség arról értesít bennün
ket, hogy a kabátot elemelték s a nyomozás fo
lyamatban van.

Szaller József Iskola-utca 16. sz. alatt szol. 
gáló pékkocsis, feljelendést tett a rendőrségen, 
mert folyó hó 2ő-án reggel a nyitva volt istálló
ban szegre akasztott téli kabátját, álsó fehér
neműit ismeretleu tettes ellopta. A tolvajt keresi 
a rendőrség.. •.;

S Z ÍN H Á Z .
' , Csütörtök, nov. 24.

Obsitos. Harmadszor ment csekély közönség 
előtt, nem sok gonddal megjátszott előadásban. 
A darab első két előadása sokkal tökéletesebb 
volt. Legtöbb sikert ért el Sárközi Blanka, aztán 
Lónyai Piroska, Kovács, Bátori. Kovács Hann- 
játéka melegebb, színesebb volt, Érckövié hanyata 
lást mutatott első szerepléséhez képest. B . I.

, Péntek, nov. 25. ,
Elvált asszony. Ez a szyrén hangú, ? szép 

melódiás operett még mindig — hódit. Majdnem 
telt ház mulatott rajt az este is. Az előadás ál
talán véve jó volt, de szívesen láttuk volna, ha 
a szereplők a darab erkölcsi botlásait jobb igyek- 
véssel elsimítani törekedtekjvolna. Előadásuk nívója 
semmit sem vesztett volna ezáltal. Még Kovács 
játékára is meg kell ezt jegyeznünk. Lónyai Pi
roska elegáns szép játékával állandó érdeklődést 
keltett maga iránt, úgy szintén Kovács Hanna 
is, aki ha több átéléshez, mélységhez jut, ked
ves egyéniségével népszerű tagja lesz a társulat
nak. Bátorít, Szálkáit — a  múlt évről ismert elő
adásuk után — nem szükséges megdicsérnünk. 
Boriss Bianka ismét úgy mutatta be magát, mint 
a ki jól felfogja szerepét és be tudja lopni magát 
a közönség szivébe. Földvári, Ivánfi tetszőén 
megjátszották szerepüket. B. I.

Heti műsor:
Vasárnap d. u. Luxenburg grófja operette. 

. „ - este: Balkáni, hercegnő opeiette.
Hétfő: Obsitos. (Leszállított helyárak.)
K edd: Csitulj szivem (vigjáték.)
Szerda: Balkáni hercegnő' (operette.)
Csütörtök: Bilincsek (színmű.)
Péntek: Obsitos. (Leszállított helyárak.)
Szom bat: Mary Ann (operette.)

Csak ilyent

biztonsági gyorsfűzőnek 
1910-es mode lje

nemcsak tökéletes ideális forraló, 
melyet semmilyen más meg nem kö
zelit, de egyszersmind remek disz

. ' ••• tárgy is.

eif gadni!!
mert a régi modell nem lévén tökéletes, az 1910- 
es modell óriási áldozattál tökéletesítve hoztuk 
forgalomba. Ennek alakja művészi, külszínié sö
tét galvarióbronz, tökéletes minden részében, la
pos alakú, erős az égője, mely intenzív lángot 
ad, erős alkatrészei szétszedhetők, tisztíthatok,
> cserélhetők.

Ezen tökéletes ROPS-nakaz ára is csak 4  k.
Kapható minden szaküzletben, hol pótrészeket is árusítanak.

R Q P S  Fémárugyár R. T.
BUDAPEST, V I. Váci-ut 74. szám.

Prospektus ingyen és bérmenive küldetik. .

[ E i l U u l Y )  I i f l a s .

A Horváth István-utca 12. számú 
ház, széles nagy udvar és kerttel tóá- 
bad kézből eladó. Tudakozódni lehet | 
ugyanott. — "
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H i r t l i n g  Kálmán
fűszer, csemege, czukorka, kávé, ásványvíz, 
b el: és .külföldi ■ borok és pezsgő külön

: legességek nagyraktára. , ; ,

Székesfehérvár, Nádor-utca
a zirci templommal szembe Krém vaske— 

. reskedése mellett. -
Telefon 207 szám. Telefon 207 szám.

E je ti  csemege ujdonságaim : -

Valódi szepesi virsli I pár |4 fillér.

Valódi debreczeni páros kolbász I pár 32 fill.

Valódi angol thea szalonna.
Naponta friss felvágottak és sajtok.

Friss bel- és külföldi gyümölcsök
I liter neszméiyi bor 80 fillér.

Olcsó árak és legpontosabb kiszolgálás.
Vidéki megrendelések a leggyorsabban in- 

téztetnek el.

jutányos  áron felvétetnek a 
kiadóhivatalban, Szt.-lstván-tér I.

Rendkívüli árleszállitásl

I
H

X
*

Tisztelettel van szerencsénk a n. é. közönség' becses tudomására hozni, - j j  
hogy a külföldön bevásárolt áruk már megérkeztek és azokból minden héten X  
más és más tárgyak Nádor-utcai üzletünk kirakataiban mélyén leszállított árak X  
feltüntetésével láthatók. . S t

De miután ezen leszállított árak csak addig tartanak, míg a cikkek H* 
kirakatainkban láthatók, ajánljuk a n. é. közönségnek, hogy e ritka kedvező K* 
alkalmat minden egyes esetben saját előnyére felhasználja.

Dús választék feltűnő szép és rendkívül olcsó chinaezüst tárgyak, órák és f f  
lámpákból, továhbá ebédlő, teás, kávés, gyümölcs, compót, licőr, sörös, de f f  
főkép mosdókészletekből. jj*

Legjobb villanykörték itt kaphatók, egyedüli elárusitás fel nem robbanható f f  
asztali lámpákból. ^

Képkeretezést legolcsóbban elvállalunk, nagy választék uj Bidermajer 
mintákban.

Grosz József és fia.

A Schicht
szarvasszappan

valódi csakis a

névvel és a „szarvas" véd* 
jeggyel!

DrezdaiMotorgjár részVí-Urs.
Németország egyik legrégibb és leg

nagyobb motorgyára.

Szállít szakkörökben elismert legjobb gyártmányú

Benzin-, Nyersolaj-, Gáz-, Petrolium-
motorokat és locombilokat
—  valamint szivógázmótorokat —

MEGLEPŐ ÚJDONSÁG!
EGYETEMES GENERÁTORUNKKAL

a tényleges lóerő
óránként csak kb. I fillérbe kerül

Vezérképviselet: '

Gellért lgnácz és Társa
Budapest, Teréz-kórut 41, Telefon 12-91.

Legmesszebbmenő jótállás Kedvező fizetési feltételek.

Gyorsan pusztul a bőr s ezt Őri ^ s 
bánja,

HaFernolendt N íG R IN -jét nem 
használja.

A  legmegbízhatóbb szőlészeti tanácsadó
A ' '

Borászati zsebnaptár,
melynek I9IL-Í évfolyama mosthagyta el asajtót.

Ez a 420 oldal terjedelmű zsebkönyv 
minden szőlősgazdának NÉLKÜLÖZHET- 
LEN TANÁCSADÓJA.

Tartalmazza az összes törvényeket, ren
deleteket és elvi jelentőségű határozatokat, 
mélyek a szőlészetre és a borászatra vonat
koznak; felsorolja az összes, idevágó, állami 
és társadalmi INTÉZMÉNYEKET, közli a 
gazdák által igénybevehető kedvezményeket, 
röviden ismerteti a szőlő és pince összes 
munkáját: terjedelmes jegyzéknaplóval bir a 
szőlőben és pincében előforduló munkák, 
költségek feljegyzésére, stb.

Az immár 12. évfolyamában megjelenő 
zsebnaptár egy kis könyvtárt helyettesit, 
mely a mellett mindig kéznél van.

A díszes kötésű BORÁSZATI ZSEB
NAPTÁR ára bérmentve 3 korona 20 fill.; 
Kapható a „Borászati lapok" kiadóhivata
lában (Bpest., IX., Üüői-ut 25.) és minden 
könyvkereskedőnél.; ’ -

i d
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;Női trico téli kesztyűk ! • • 36 fillértől.
Magasszárú gyermek cipők • • 

„ csizmák .
. K.
• »

T7U
5.—

” vikszos női cipők . • » 7.—
„ boksz;:...;,, „ » • • » 8.50
„ • chevro » „ J. • » 10.^

FEJERMEGYEl NAPLÓ

Olcsó szabott árak!
Mindennemű posztó, sár. és hócipők, 
halina csizmák, kalapok, szőrme es 
—  posztó sapkák, coliek, muffok

nagy választékban

1910. november 26.

Téli férfi harisnyák párja . . 40 fillértől’ 
Szarvasbőr férfi kesztyűk . . . K. 2.— 
Magasszáru férfi vikszos cipők . „ 7 —

„ boksz „ . „ 9.—
„ . „ chevro „ . M n  _

Gyermek crimmer sapkák darabja „ 1.20
; „ ' nnbia „ „ „ 4.—

férfi-, fiú- és gyermekruha raktára 

yiesfehéryár, Szögyény-Marich-itcar
Állandóan nagy raktáron mindenféle

M - ,  In - i

. úgyszintén 1

papi öltönyök, ___
Ferenc József-kabát, 

köpenyek (havelok) 
bőrkabátok, utazóbundák, 
ragian-íeloltok, kabátok.

F I GYELEM!
Azon varrógépek, melyeket más kereskedők 
árusítanak és forgalomba hoznak, mind a régi 
SiNGER-fás varrógépek u t á n z a t a i .  Ezek 
természetesén nem eredeti SINGER-varrógópek 
s nem is a k SINGER-várrógép részvónytársa- 
Ságtól származtak, —- miért is ügyeljünk a 
védjegyre, mert csak ezen védjegygyei ellátott 
varrógépek a valódi, eredeti SINGER-gépek.

SIJÍGBB

S zék esfeh érv á r i Ú tm utató.
Fűszer:

FL1TS PÁL FIA
fűszer és csemege üzlete

Nádor-utca 4.

SZIGETHY TESTYÉREK
közvetlen kávébehozatala és 
fűszer csemege kereskedők

Kcssuth-utca.

Keresztény 
fogyasz- szövetkezet 

Szögyény Marich-utca. 
Fiók üzlet Zámoly-utea.

BRUZSA GYŐZŐ
fűszer, festék és liszt ke- 

• reskedő
Széchenyl-utca 58 sz.

IQ. GKÜNSCHNEK JÁNOS
fűszer-, liszt-, vegyeskeres

kedése
Szfehérvár, Halász-utca I.

Cukrász:
BINDER GYULA 

Városház-tér 5 sz.

Di vat :
Keresztes Zsigmond

dívát'áfuháza' '
Városház-tér.

FALVAY FERENCZ 
ú ri és női divat 

- . . .  Kossuth-utca.

KOVÁTS ANTAL
úri és női divat 

Városház-tér.

VARGA ISTVÁN
női szabó műterme 

Jókai-utca 20 sz.

Singer Co. varrógép 
részvénytársaság

ajánlja eredeti varrógépeit
Nádor-u. Töltényi-íéle ház.

Rehorska Vilmos
niűfestő és vegytisztító 

intézet
Üzlet: Haltér I. 

Telep : Tobak-utca 21 sz.

PAPP KÁROLY
utóda Szlatkovszky József 
niűselyem festő vegytisztító 

: intézete
Üzlet: Városház-tér 5 sz. 

Telep: Palotai-utca.

AUERBACH JÓZSEF 
m o só  in tézete ....

. Jókai-utca 13 sz.

Cipészek:
POLLÁK REZSŐ

férfi és női cipész
Nádor-utca 7.

Fürdő:
ÁRPÁD-FÜRDŐ

Kossuth-utca.

Különfélék:
PETE GYULA

fényképész 
Várkor-ut 28 sz.

KÜMMEL BÉLÁ
mű és kereskedelmi 

kertészete
Kossuth-utca.

Telep: Kert-utca.

BAKOS JÓZSEF 
K ádárm éster 

Malom-utca 6 sz.

KLÖKNER PÉTER
cs. és kir. udvari könyv, 
zenemű, papír és fényké
pező cikkek kereskedése.

Nádor-utca.

heilman Sándor
könykötészete 
Szent Imre-utca I. ,

NAGY IGNÁCZ
: m o só .in téze te  

r  Lakatos-utca 10 sz.

F é i^ m á b ó k :
KISS ANTAL

. Mossuth-utea .4 sz.' ;

HEIN MÁRTON 
hangszerkészítő ? 
Kos&uth-utca 2 sz.

PAPP LÁSZLÓ, 
vaskereskedő 

, Szögyény Marich-utca I. \

IZINGER KÁROLY -' 
'■ szíjgyártó  

Kossuth-utca 5.

KOVÁCS GYÖRGY 
kocsigyértó
Fazekas-utca. '

GERVEIN MIHÁLY
kovácsmester.

Készít mindennemű új és 
divatos kocsikat.
Vörösmarty-tér I.

k ő n ig . k á r o l y '
késmüves és köszörűs '

Városház-tér.

KŐNIG JÓZSEF 
k é sm ü v e s  és  köszörűs 

> Kossuth-utca 7.

Özv. Emhecht Gyujánó
Dréher féle sörcsarnóka

Bank-utca I sz.

GÁRDOS JZSIGMOND 
„Korzó kávéház"

‘ Nádor-utca.

IFJ. H EJJ IMRE
A ran y  P o n ty  

vendég lő s  
i. ■ Haítér 3 sz.

KUNTLER JÓZSEF 
beszálló vendéglős / 

Palotai-utca 33 sz.- 1

Építők:
SZABÓ JÓZSEF

ép ítési irodá ja  
Várkör-ut 43 sz.

Vanka Testvérek
. á c sm es te rek  
' Palotai-utca 71 szV*

Asztalosok:
FÜSTÉR LAJOS 

mű asztalos 
Megyeház-utca 15 sz.

Lakatosok:
KILI JÁNOS

ép ü le t é s  m ű lak a to s  
' Ősz-utca 21 sz'

Vendéglők és 
kávéházak:

B A R M A I IG N Á C Z
Magyar Kir^yhoz cimzettí 

kávéházit.,jés* száll
 ̂ Nádor-utca.

STREIT JÓZSEF
ácsmester 

Palotai-utca 57—59 sz.

KISS KÁROLY
építési. irodája 

Síö.nörce-utca 10.

PÉHAKKERANDRÁS
. építési v^lájkqzó ,

Csonka isi.

varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2.
": s z e k e s f M e r y M . / —v á ; f f

'N ádor-utca Töltériyi-féie ház.

BODA GYULA
ép ü le t é s  b ú to r  aszlalos 

Lövölde-utca 12 sz.

KOVÁTS JÁNOS
géplakatos műhelye 

i Haltér 9 sz.

Festek:
GEfthiíS JÓZSEF és FIA
sz o b a fe s tő  é s  m ázoló  

Jókai-utca 2 sz.--------

. Schmöltz László
' cím-, szobafestő és 

: i mázoló
Vásár-tér 17. sz.

gutm a n n  l . é s  fia
szoba, cim-cimer és fanemü- 

I festő.
lakik Kégl 6yörgy-utoa 7.

Temetkezés:,
HÉRHAHH KAROL! :

a. ÉS TÁRSA 
Kegyelet" temetkezési 

vállalat V'
ilKossuth-utoa T,

I
Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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